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וַיַּ֖עַן1
–和回答

יְהוָה֥
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

אִיּ֗וֹב
约伯
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–和说
H0559

耶和华又对约伯说：

הֲ֭רֹב2
岂
H7378

עִם־
–与

י שַׁדַּ֣
全能者
H7706

יִסּ֑וֹר
争辩
H3250

יחַ מוֹכִ֖
责备的人
H3198

אֱל֣וֹהַּ
神
H0433

יַעֲנֶֽנָּה׃
他回答它

פ
段落标记

强辩的岂可与全能者争论吗？与 神辩驳的可以回答这些吧！

וַיַּ֖עַן3
–和回答

אִיּ֥וֹב
约伯
H0347

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–和说
H0559

于是，约伯回答耶和华说：

הֵן4֣
看
H2005

קַ֭לֹּתִי
我是卑微的
H7043

מָה֣
什么
H4100

אֲשִׁיבֶךָּ֑
我回答你
H7725

י יָדִ֝֗
我的手
H3027

מְתִּי שַׂ֣
我放

לְמוֹ־
–在
H3926

י׃ פִֽ
我的口
H6310

我是卑贱的！我用甚么回答你呢？只好用手捂口。

אַחַת5֣
一次
H0259

בַּרְתִּי דִּ֭
我说了
H1696

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
我回答

יִם וּשְׁ֝תַּ֗
–和两次
H8147

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

יף׃ אוֹסִֽ
我再加
H3254

פ
段落标记

我说了一次，再不回答；说了两次，就不再说。

עַן־6 וַיַּֽ
–和回答

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

אִיּ֭וֹב
约伯
H0347

]מנ  [
–从

]סערה[
暴风

ן  ׀()מִ֥
–从
H4480

ה( )סְעָרָ֗
暴风
H5591

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–和说
H0559

于是，耶和华从旋风中回答约伯说：

אֱזָר־7
束起
H0247

נָא֣
请
H4994

כְגֶבֶ֣ר
像人
H1397

חֲלָצֶי֑ךָ
你的腰
H2504

שְׁאָלְךָ֗ אֶ֝
我问你
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
–和告诉我
H3045

你要如勇士束腰；我问你，你可以指示我。

הַ֭אַף8
岂
H0637

תָּפֵר֣
你废弃

י מִשְׁפָּטִ֑
我的公正
H4941

נִי רְשִׁיעֵ֗ תַּ֝
你定我罪
H7561

לְמַעַ֣ן
–向为了
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
你称义
H6663

你岂可废弃我所拟定的？岂可定我有罪，好显自己为义吗？

וְאִם־9
–和若

זְר֖וֹעַ
臂膀
H2220

ל  ׀כָּאֵ֥
像神
H0410

לָךְ֑
–向你

וּבְ֝ק֗וֹל
–和–在声音

הוּ כָּמֹ֥
像他
H3644

ם׃ תַרְעֵֽ
你打雷
H7481

你有 神那样的膀臂吗？你能像他发雷声吗？
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ה10 עֲדֵ֥
装饰

נָא֣
请
H4994

א֣וֹן   גָֽ
威严
H1347

וָגֹ֑בַהּ
–和尊贵
H1363

וְה֖וֹד
–和尊荣
H1935

וְהָדָ֣ר
–和华美
H1926

שׁ׃ תִּלְבָּֽ
你披上
H3847

你要以荣耀庄严为妆饰，以尊荣威严为衣服；

הָ֭פֵץ11
散发

עֶבְר֣וֹת
怒火
H5678

ךָ אַפֶּ֑
你的怒气
H0639

וּרְאֵ֥ה
–和看
H7200

כָל־
所有
H3605

ה גֵּאֶ֝֗
骄傲的
H1343

הוּ׃ וְהַשְׁפִּילֵֽ
–和使他降卑
H8213

要发出你满溢的怒气，见一切骄傲的人，使他降卑；

רְאֵה12֣
看
H7200

כָל־
所有
H3605

גֵּאֶ֭ה
骄傲的
H1343

הַכְנִיעֵה֑וּ
使他屈服
H3665

ךְ וַהֲדֹ֖
–和踏下
H1915

רְשָׁעִי֣ם
恶人
H7563

ם׃ תַּחְתָּֽ
代替他们
H8478

见一切骄傲的人，将他制伏，把恶人践踏在本处；

טָמְנֵם13֣
埋藏他们
H2934

בֶּעָפָר֣
–在尘土中
H6083

יָחַ֑ד
一起

ם נֵיהֶ֗ פְּ֝
他们的脸
H6440

שׁ חֲבֹ֣
绑住
H2280

בַּטָּמֽוּן׃
–在隐藏处
H2934

将他们一同隐藏在尘土中，把他们的脸蒙蔽在隐密处；

וְגַם־14
–和也
H1571

אֲנִ֥י
我
H0589

אוֹדֶ֑ךָּ
赞美你
H3034

י־ כִּֽ
因为

עַ תוֹשִׁ֖
拯救
H3467

לְךָ֣
–向你

יְמִינֶֽךָ׃
你的右手
H3225

我就认你右手能以救自己。

הִנֵּה־15
看
H2009

נָא֣
请
H4994

בְהֵ֭מוֹת
河马
H0930

אֲשֶׁר־
那

יתִי עָשִׂ֣
我造

ךְ עִמָּ֑
–与你

יר צִ֗ חָ֝
草

ר כַּבָּקָ֥
像牛
H1241

ל׃ יאֹכֵֽ
它吃
H0398

你且观看河马；我造你也造它。它吃草与牛一样；

הִנֵּה־16
看
H2009

נָא֣
请
H4994

כֹח֣וֹ
它的力量

בְמָתְנָי֑ו
–在它的腰中
H4975

וְאֹ֝נ֗וֹ
–和它的能力
H0202

י בִּשְׁרִירֵ֥
–在肌肉中
H8306

בִטְנֽוֹ׃
它的腹
H0990

它的气力在腰间，能力在肚腹的筋上。

ץ17 יַחְפֹּ֣
它弯曲

זְנָב֣וֹ
它的尾巴
H2180

כְמוֹ־
像
H3644

אָרֶ֑ז
香柏
H0730

י גִּידֵ֖
筋
H1517

]פחדו[
它的大腿
H6344

)פַחֲדָ֣יו(
它的大腿
H6344

גוּ׃ יְשֹׂרָֽ
编结
H8276

它摇动尾巴如香柏树；它大腿的筋互相联络。

עֲ֭צָמָיו18
它的骨头
H6106

י אֲפִיקֵ֣
管子
H0650

ה נְחוּשָׁ֑
铜
H5154

יו גְּרָ֝מָ֗
它的肢体
H1634

יל כִּמְטִ֥
像棒
H4300

בַּרְזֶלֽ׃
铁
H1270

它的骨头好像铜管；它的肢体彷佛铁棍。

ה֭וּא19
它
H1931

ית רֵאשִׁ֣
首要的
H7225

דַּרְכֵי־
道路
H1870

אֵל֑
神
H0410

עֹשׂוֹ הָ֝
–那造它的

יַגֵּ֥שׁ
他给
H5066

חַרְבּֽוֹ׃
它的刀
H2719

它在 神所造的物中为首；创造它的给它刀剑。

י־20 כִּֽ
因为

ב֭וּל
出产
H0944

ים הָרִ֣
山
H2022

יִשְׂאוּ־
抬给
H5375

ל֑וֹ
–向它

כָל־ וְֽ
–和所有
H3605

חַיַּ֥ת
野兽

ה שָּׂדֶ֗ הַ֝
–那田野

ׂחֲקוּ־ יְשַֽ
它们玩耍
H7832

ׁם׃ שָֽ
那里
H8033
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诸山给它出食物，也是百兽游玩之处。

חַת־21 תַּֽ
–在下面
H8478

ים צֶאֱלִ֥
莲花
H6628

ב יִשְׁכָּ֑
它躺
H7901

תֶר בְּסֵ֖
–在隐蔽中

קָנֶה֣
芦苇
H7070

ה׃ וּבִצָּֽ
–和沼泽
H1207

它伏在莲叶之下，Ā在芦苇隐密处和āĂ子里。

הו22ּ יְסֻכֻּ֣
ăĄ它

צֶאֱלִ֣ים
莲花
H6628

לֲל֑וֹ צִֽ
它的ąĆ
H6752

יְסֻ֝בּ֗וּהוּ
ćĈ它
H5437

עַרְבֵי־
ĉ树
H6155

נָֽחַל׃
河

莲叶的Ċċă蔽它；Čč的ĉ树ĎĈ它。

הֵ֤ן23
看
H2005

ק יַעֲשֹׁ֣
ďĐ
H6231

נָהָ֭ר
河
H5104

א ֹ֣ ל
不
H3808

יַחְפּ֑וֹז
它đ
H2648

ח  ׀יִבְטַ֓
它Ēē
H0982

י־ כִּֽ
因为

יחַ יָגִ֖
Ĕ出
H1518

ן יַרְדֵּ֣
约ĕ河
H3383

אֶל־
–Ė
H0413

יהוּ׃ פִּֽ
它的口
H6310

河āėĘ，它不发ę；就是约ĕ河的āĚĖ它口ě，也是Ĝĝ。

בְּעֵינָי֥ו24
–在它的Ğğ

יִקָּחֶנּ֑וּ
他Ġ它吗
H3947

ים מֽוֹקְשִׁ֗ בְּ֝
–在ġĢ中
H4170

יִנְקָב־
ģĤ

ף׃ אָֽ
ĥ
H0639

在它Ħ备的ħĨ，ĩ能ĪĠ它？ĩ能īĬ它Ĥ它的ĥ子呢？
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